
























































































































































































.Львиная• доля 

А начиналось все в начале позапро-
1'"\.шлого века, в 1 8 1 0  году, когда 
братья Жан Фредерик и Жан П ьер 
Пежо организовали в городке Су-Крё 
промытленное производство. И х  
предприятие было скромным даже 
по тем временам - эдакий <<свечной 
заводик», изготовлявший мелкие из­
делия из металла: полотна для п ил,  
косы, пружины и т. д .  Так бы и оста­
валась эта семейная фирма одним из 
многих провинциальных предприя­
тий, если бы через восемь лет после 
ее основания не произошел каче­
стве н н ы й  скачок в перед: братья 
Пежо изобрели и запатентовали про­
грессивный по тем временам новый 
способ холодной прокатки стали. 

Уже к 1 867 году фирме п р и ­
шлось построить еще один завод - в 
Валентиньи . П оначалу там начали 
производить швейные машинки, а 
некоторое время спустя - косилки 
на лошадиной тяге. К 80-м же годам 
XIX века фирма <<Братья Пежо и сы­
новьЯ>> вошла в число крупнейших 
металлообрабатывающих предпри­
ятий Франции.  

Одновременно по Европе, а за­
тем и по всему миру в буквальном 
смысле прокатилось новое веяние -
мода на велоси педны е  п рогулки .  
И хотя для того, чтобы ездить на  ве­
лосипедах того времени, требовалось 
обладать поистине акробатической 
ловкостью, иметь велосипед и пери­
одически совершать на нем поеЗдки 
считалось в обществе хорошим то­
ном. И потому Арману Пежо, кото­
рьrй бьm внуком одного из основате­
лей фирмы и пользовался большим 
уважен ием у остальных членов се-

СФЕРЫ ЖИЗНИ 

Семейство Пежо. Арман Пежо в верхнем 
ряду справа. 1849. 

Лев на товарном знаке компании появил­
ся в 1850 rоду, тоrда он стоял на стреле. 
Нынешний вид эмблема приобрела в 
1998 rоду. 

На стр. 92: 
Новая модель Peugeot 908 RC, представ­
ленная публике в сентябре 2006 rода. 
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мьи, не составило труда убедить род­
ственников вклюqить в производство 
велосипеды. 

ПЕРЕСЕСfЬ В АВТОМОБИЛЬ 
Довольно быстро ком пания стала 
одни м  из ведущих производителей 
<<бисиклетов» в Европе. Между тем 
умам и изобретателе й  завл адела 
идея созда н и я  самод вижущихся 
экипажей .  То здесь, то там устраи­
вались  м ногоч ислен н ы е  лекции 
техни qеских сообществ, демон ­
стрировались перспективные про­
е кт ы .  Тал антл и в ы й  и нж е н е р  и 
предприниматель, qуткий к малей­
шим колебаниям покупательского 
спроса, Арман П ежо, естественно, 
не мог пройти мимо подобных изо­
бретений и довольно-таки быстро 

М 2 2007 

Модель Peugeot 404, выпускавшаяся с 
1960 по 1988 год. 

На стр. 95: 
Прототип Peugeot 205 ThrЬo 16 ДJIЯ 
ралли участвовал в чемпионате мира два 
сезона - в 1985 и 1986 годах. И остался 
непобежденным. 

понял их перспективность. Первые 
«самобеглые коляски>) на паровых 
двигателях его по многим при'fИнам 
не устраивали,  однако он все же по­
строил совместно с одним из изо­
бретателей, Леоном Серполле, про­
мышленный образец экипажа, на­
званный Seгpollet- Peugeot. 

В массовое производство та 
машина,  несмотря на ее очевид­
н ы й  успех на парижекой промыш-
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ленной в ыставке 1 889 года, не по­
шла, так как П ежо хотел сделать 
самодвижущийся экипаж доступ­
ным и удобны м  для широкой пуб­
лики,  не  с ведущей в технике .  Та­
ким требованиям Serpollet- Peugeot 
не отвечал . . .  

Других решений, кроме исполь­
зования паровых двигателей, П ежо 
в то время не видел, и ,  может быть, 
в своих технических изысканиях он 
окончательно зашел бы в туп и к, 
если бы оди н  из друзей не свел его 
с . . .  Готтлибом Даймлером, создате­
лем Mercedes. Контакты двух та­
лантливейших и нженеров того вре­
мени становились все более часты­
м и ,  и Д а й мл е р  п ар у  раз даже 
привозил из Штуггарта в Валенти­
ньи образец автомобиля собствен-

СФЕРЫ ЖИЗНИ 

ной постройки. П од впечатлением 
от этих демонстраций Пежо и заго­
релся идеей создания своего авто. 

Идея м атериал изовалась до­
вольно-таки быстро. Первый авто­
мобиль марки Peugeot оснащался 
бензиновым 2-цилиндровым дви­
гателем внутреннего сгорания ра­
бочи м  объемом 0,5 л итра и мощ­
ностью в 1 л.  с .  П осле м ногочис­
ленных исп ыта н и й  конструкция 
машины была признана удачной, и 
П ежо принял решение наладить ее 
пром ы шл е н н ы й  в ы пуск.  И для 
«раскрутки» п роекта вновь пред­
принял смелый шаг, опередив свое 
время: на церемонии открытия но­
вого завода в Болье собравш и мся 
репортерам не только показали но­
вый автомобиль, но и разреш ил и  
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тут же, на месте, опробовать его на  
ходу. Это был первый в м ире тест­
драйв для прессы.  

ГОНКИ С ПРЕПЯТСfВИЯМИ 
В 1 89 1  году состоялось и первое уча­
стие автомобиля Peugeot в гонках. 
Выступал он, правда, вне зачета, так 

как гонка была . . .  велосипедной. По 
зам ыслу Армана П ежо, м а ш и н а  
должна бьmа сопровождать велогон­
щиков на трассе от Парижа до Бреста 
и обратно. Таким образом ,  не при­
влекая всеобщего внимания, Пежо 
хотел проверить свое детище в реаль­
ных условиях. 

Испытания автомобиль вьщер­
жал с честью. По дороге на старт гон­
ки он уже установил рекорд дально­
сти пробега для самодвижущихся 

М 2 2007 

Автомобиль для экстремало в Peugeot 
Hoggar. У этого монстра в стиле blgh­
tech - 2 двигателя и 2 топливных бака. 
1\;узов автомобиля состоит из углеволок­
на, а вся светотехника выполнена в 
основном на светодиодах. Свое название 
модель получила от горной гряды в 
Алжире. 

экипажей, когда проехал 430 км от 
Валентиньи до Парижа. Надо ска­
зать, что подобные пробеги на авто­
мобилях в те времена были риско­
ванным предприятием. Заправочных 
станций не существовало в принци­
пе, а бензина требовалось много. Ав­
томобилистов выручила лишь широ­
кая сеть фирм, торгующих велосипе­
дами Peugeot: у н их-то и закупалея 
бензин .  На третьи сутки пробега на 
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автомобиле сломалась одна из дета­
лей трансмиссии, и выяснилось, что 
он вышел не только надежным, но и 
ремонтопри:rодным: поломку удалось 
устранить силами самого экипажа и 
местного кузнеца. 

Водители-первопроходцы благо­
получно вернулись в Париж, а фирма 
Peugeot тут же получила массу зака­
зов. Самый экзотический из них был 
от тунисского бея: севераафрикан­
ский правитель захотел иметь само­
ходный экипаж с кузовом из . . .  лито­
го серебра. Теперь это жемчужина 
коллекции музея фирмы в Сошо. 

К 1 895 году компания Peugeot 
продает уже около сотни автомоби­
лей и постоянно поддерживает инте­
рес к ним участием в гонках. С тех 
пор коммерческие успехи фирмы не­
изменно подкрепляются спортивны­
ми:  в 1 9 1 3  году Жиль Гус на Peugeot 
L76 выигрывает одну из самых пре­
стижных гонок того времени - «500 
миль И ндианаполиса>> ,  в 1 932-м ав­
томобили Peugeot первенствуют на 
<<Ралли Монте-Карло», в 1 963-м гон­
щики заводской команды выигрыва­
ют ралли <<Сафари>>, а в 1 965 - Гран­
при Аргентины; в новейшей же исто­
рии на счету Peugeot 4 чемпионских 
титула в чемпионате мира по ралли, 
2 выигрыша в <<24 часах Ле-Мана>> и 
целый ряд побед в знаменитом рал­
ли-марафоне <<Париж - Дакар». 

ИЗ НОВЕЙШЕЙ ИСТОРИИ 
Впрочем, все это происходило уже в 
ХХ веке, а на излете ХIХАрману Пежо 
пришлось пережить весьма непри­
ятный эпизод в истории своей фир­
мы: некоторые из его родственников, 

СФЕРЫ ЖИЗНИ 

бывших совладельцами предприятия, 
фактически отказались финансиро­
вать дорогостоящее автомобильное 
производство, связанное к тому же с 
большим риском. И в 1 896 году Пежо 
забрал свою долю в семейном бизне­
се и основал собственную фирму по 
производству автомобилей. Однако 
уже в 1 9 1 0  году компании,  принад­
лежавш и е  одной семье,  слились 
вновь, а еще через год в городке Сошо 
в департаменте Франш- Конте был 
построен знаменитый завод, действу­
ющий до сих пор и являющийся в 
настояшее время основной произ­
водственной площадкой Peugeot. 

Завод Peugeot в Сошо получил 
известность как один из о<шгов дви­
жения Сопротивления во время Вто­
рой мировой войны.  Гитлеровские 
войска захватили его сразу после на­
падения на Францию и планировали 
организовать на его базе ремонт и 
производство автомобилей для нужд 
немецкой армии. Однако рабочие за­
вода саботировали работу на оккупа­
ционные войска. На предприятии 
существовал целый участок по сборке 
мотоциклов и велосипедов для бой­
цов Сопротивления, немецкое руко­
водство завода так о нем и не узнало 
вплоть до освобо)!Щения Франции . . .  

В настояшее время компания Peu­
geot - это часть концерна PSA Peu­
geot -Citroeп, который неизменно вхо­
дит в ч исло ведуших мировых авто­
производителей и является настояшим 
автомобильным символом Франции. 
В мире вообще немного компаний с 
двухвековой историей, и Peugeot в 
этом «Элитарном клубе>> - едва ли не 
nервая среди равных. • 
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сайт www.receptionfrance.com известен каждо­
му французскому гурману, а так как любой 

француз с детства гурман, то, следовательно, во 
Франции он известен всем. В этой виртуальной 
энциклопедии собран ы  рецеnты блюд от не­
скольких сотен шеф-nоваров из всех регионов 
Франции. Таким образом nосетители сайта могут 
не только приобшиться к корсиканской, ланге­
докской или праванеской кухне, но и получить 
совет от конкретного маэстро кулинарии .  Глав­
ная изюминка сайта - здесь можно не только 
прочитать рецеnт, но и понаблюдать в видеоза­
писи за процессом nриrотовления nонравивше­
rося блюда. А nод занавес, чтобы возбудить у 
друзей и знакомых волчий аnnетит, вы можете 
nослать им виртуальное блюдо, сервированное 
лучшими французскими кулинарами.  

СЕТЕВЫЕ АУКЦИО­
Н Ы - ОЧЕНЬ ПОПУ­
ЛЯРНЫЙ ВО ФРАН­
ЦИИ ВИД ТОРfОВ­
ЛИ И ... 
МОШЕННИЧЕСТВА. 
ТАК, ПАРУ ЛЕТ 
НАЗАД ОДИН ПРЕД­
ПРИИМЧИВЫЙ 
ЖИТЕЛЬ ФРАНЦИИ 
ПО СПЕКУЛЯТИВ­
НОЙ ЦЕНЕ ДОВОЛЬ­
НО УСПЕШНО 
ПРОДАВАЛ КОЛ­
ЛЕКЦИОНЕРАМ 
ОБЫКНОВЕННЫЕ 
УКРАИНСКИЕ 
БАНКНОТЫ. А В 
КОНЦЕ ПРОШЛОfО 
fОДА НЕИЗВЕСТ­
НЫЙ ТОРfОВЕЦ 
РАЗМЕСТИЛ НА 
ОДНОМ ИЗ ФРАН­
ЦУЗСКИХ ИНТЕР­
НЕТ-САЙТОВ ОБЪ­
ЯВЛЕНИЕ О ПРОДА­
ЖЕ ПРЯДИ ВОЛОС, 
ПРИНАДЛЕЖАВ­
Ш ИХ, ПО СЛОВАМ 
ПРОДАВЦА, ЕfИПЕТ­
СКОМУ ФАРАОНУ 
РАМСЕСУ 1 1 .  EfO 
ОТЕЦ ЯКОБЫ 
ВХОДИЛ В СОСТАВ 
fРУППЫ УЧЕНЫХ, 
РАБОТАВШИХ С 
МУМИЕЙ ФАРАОНА, 
КОfДА ЕЕ ДОСТАВИ­
ЛИ ДЛЯ АНАЛИЗОВ 
ВО ФРАНЦИЮ 
ОКОЛО ТРИДЦАТИ 
ЛЕТ НАЗАД. ПОЛИ­
ЦЕЙСКИЕ ЭКСПЕР­
ТЫ СЧИТАЮТ, ЧТО 
�ТОВАР� ВПОЛНЕ 
МОЖЕТ ОКАЗАТЬСЯ 
НАСТОЯЩИМ. 



Официальный сайт 
туризма Франции www. 
franceguide.com - один из 
самых полезных для 
людей, самостоятельно 
nуrешествующих по этой 
стране. �оре самой 
разнообразной информа­
ции, вплоть до расписания 
приливов и отливов в 
каждом французском 
порту. Русскоязычный 
вариант не уступает по 
информативности 
английскому или француз­
скому. На сайте можно 
заказать информационные 
брошюры, а зареmстри­
ровавшись, стать членом 
Клуба Франции и 
получать информацион­
ные письма с последними 
новостями в области 
туризма. 

ВЕРТИКАЛЬНЫЕ 
САДЫ 
Франция вновь под­
твердила свой статус 
законодательницы мод. 
Европа увлеклась но­
вой игрушкой: ботаник 
и д и з а й н е р  П атри к  
Блан и зобрел с пособ 
украшения стен домов 
так называемыми «вер­
тикальными садам и >> 
( Le Mur Vegetal) . При­
чем разбивать эти сады 
можно как с наруж и ,  
так и внутри зданий.  
www. verticalgardenpat­
rickЬlanc.com 

БЕЗБАШЕННАЯ ВИРТУАЛЬНОСТЬ 

Интернет-страница, посвященная Эйфелевой башне, 
является ярким образцом современного мультимедна­
проекта. Здесь и виртуальные экскурсии по всем ярусам 
самой посещаемой достопримечательности Парижа, 
и трехмерные модели ее конструкций, и фотогалерея, 
и данные статистики, откуда, например, можно узнать 
о том, что в 2006 году ее посетило 6 7 1 9  200 человек. 

Но самое удивительное то, что можно полюбоваться 
панорамой Парижа с нескольких смотровых площадок 
Эйфелевой башни, не выходя из дома. Умело управляя 
«мышкой» своего компьютера, вы можете добиться 
воистину психоделическоrо эффекта восприятия 
(www.tour-eiffel.fr). 
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Татьяна ЩЕРБ И НА 

""' 

N!! 2 2007 

СЕРЕБРЯНЬI И БЕРЕГ 
В России издавна популярен Лазурный берег, о Серебряном знают 
гораздо меньше. La Сбtе d' Argeпt - это побережье Атлантическо­
го океана на юго-западе Франции, тянущееся от острова Ре (l'ile 
de Re) до Пиренеев, границы с Испанией. О своих посещениях 
этих мест рассказывает поэтесса, франкофил и автор книги 
«Франция. Магический шестиугольниК>> Татьяна Щербина. 



Серебряный берег 

ла-Рошель - материк - и мини­
атюрны й  остров Ре соединяет 

огро м н ы й  мост, причем въезд н а  
него платный .  Ла- Рошель - ста­
ринный форт с кружевными доми­
ками ,  будто повторяющими мор­
скую пену, - казалось бы, зачем 
по кидать ее ради заросшего острова, 
где и посмотреть-то не на что? Н о  
французы любят е г о  за возмож­
ность, как они говорят, depaysement, 
то есть отключения от жизни, бук­
вально - <<В ып адения из страны>> .  
Когда перестаешь понимать, где ты 
и кто, когда можно ходить в майке 
и шортах, поскольку место не тор­
жественное, ни к чему не обязывает. 
Море, заросли ,  в которых прячутся 
отели и рестораны ,  и устрицы - са­
мые крупные и самые вкусные из 
всех, какие я пробовала. А я про­
бовала все. 

Главный nроизводитель устриц 
в мире - бассейн Аркашон. Там оке­
ан - это устричные поля. А жизнь 
зависит от расnисания nриливов и 
отливов, которое местные жители 
знают наизусть .  К огда отл и в  -
устричные поля становятся сухо­
путны м и ,  когда nрилив - уходят 
n од воду. В бассей н е  Аркашона 
устричные nроизводители накрыва­
ют в своих домах стол для приез­
жих: дюжина устри ц  по коnеечным 
ценам, бутылка белого вина и хлеб 
с маслом - бесплатно. 

Домов здесь два вида - один из 
них хорошо знаком русским :  дере­
вянная избушка, почти сарайчик, 
невзрачный,  но внутри обустроен­
н ы й .  Таких «дач>> во Франц и и  я 
больше не видела. В прилив океан 

ПУГЕШЕСГВИЕ 

nлещется у крыльца, в отлив жите­
ли отправляются с корзинкой, как 
у нас ходят за грибами ,  за ракушка­
м и  - по мокрому песку. Отварить 
их - и ужин готов.  Эти дачки ког­
да-то были единственными домами 
устричников, людей бедных, до тех 
пор пока аркашанские устрицы не 
стали развозить по всему м иру. 
Устричники немного разбогатели и 
nостроили себе хорошие каменные 
дома подальше от места работы -
океана. А дачки оставили - туда их 
городские дети приезжают на уик­
энд для того самого <<выпадения из 
стран ы » .  Кругом сосны ,  песок и 
вода. 

Город же Аркашон, тоже сто­
ящий на берегу океана, - один из 
самых статусных французских ку­
рортов, как Се н-Тропе на Лазурном 
берегу. Он расnоложен в бухте, по­
этому, куда ни пойдешь, обязатель­
но выйдешь к воде, где никогда не 
штормит. За ним, если двигаться по 
Серебряному берегу в сторону Пи­
ренеев, - удивительное nриродное 
я вление: Дюна. Дюн здесь много, 
ветры, не допущенные в бухту, бу­
шуют, вырвавшись в открытый оке­
ан, с особой силой, но эта дюна так 
и называется - Дюна с большой 
буквы, целый Монблан песка, кото­
рый может покорить каждый. Ме­
стечко носит имя Pyla-sur-mer, здесь 
несколько маленьких домашних го­
стиниц, где можно отдохнуть вnол­
не nо-деревенски. 

Аркашан и П ила относятся к 
деnартаменту Ландов - это самый 
большой лесной массив Франции. 
В столиuе Ландов, М имизане, я од-

1 0 1  
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нажды чуrь не утонула - настолько 
внезапно там п одни маются с иль­
ные волны. И весь пляж состоит из 
дюн, на которых любят кувыркать­
ся дети, зарываясь по шею в песок. 
В М им изане,  хоть он и столи ца,  
н и чего особенного,  кроме дюн и 
катания на волнах, нет. Он бьш раз­
рушен во время Второй м ировой 
войны и стал похож на спальны й  
район .  Типовые застройки, и н и ка­
ких скидок на туристические при­
хоти. Так бьшо в 1 993 году, когда я 
впервые попала на Серебряный бе­
рег. До М имизана я добралась толь­
ко в 1 1  вечера и страшн о  хотела 
есть. Выяснил ось, что все закрыто, 
кроме одного летнего кафе, где 
меня обслуживали с явным неудо­
вольствием и официантка бросила: 
«Здесь вам не три звезды М и шлен». 
Я тогда даже не  знала, что это за 
звезды такие. 

В принциле вся Франция, кро­
ме самых крупн ы х  городов или 
международных центров, живет по 
одному и тому же гастрономическо­
му расписанию: кофе с круассаном 
на завтрак до 1 О утра, обед с 1 2  до 1 4, 
ужин с 1 9  до 2 1  часа (в Париже с 20 
часов и ,  при желании,  до утра) .  П ы ­
таться что-нибудь съесть в три часа 
дня бесполезно. В одном местечке, 
куда я добралась именно в три и вы­
прашивала хоть кусок хлеба, офици­
анты в кафе смотрели на меня как 
на ненормальную и готовы бьши вы­
звать психиатра: <<Есть в три часа 
дня? Вы в своем уме?>> П отому в го­
родах и местечках сугубо внутренне­
го французского пользования надо 
либо смириться с графиком, либо в 
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них не останавливаться. И нигде во 
Франции ни водки с утра не нальют, 
хоть тресни, н и  пива. Во Франции, 
потребляющей алкоголя на душу 
населен и я ,  кажется,  больше всех 
других стран, алкоголик - явление 
редкое, равносильное бомжу и об­
ществом отторгаемое. П ьют вино ­
за обедом и ужином - все, включая 
подростков ,  некоторые л юбят на  
аперитив 25 г водки (в  ресторанах 
это называется «порциЯ>>) или ста­
кан пива (250 г), на дижестив, после 
ужина, - рюмку коньяка, коктейль, 
кальвадос. 

Когда я попала в М имизан в 2005 
году, я его не узнала. За двенадцать 
л ет о н  п реобразился так, что от 
прежней летней забегаловки и уны­
лых бетонных м ногоэтажек и следа 
не осталось. Двигатель прогресса -
туризм .  Чем больше люди путеше­
ствуют (а о н и  п утешествуют все 
больше), тем больше им нужно ме­
ста, а места они любят красивые и 
комфортные. И вот новый Мимизан 
хоть и современный город, но не 
хуже Биаррица. В 2005 году мы ре­
шили, в порядке <<выпадения из стра­
н ы >> ,  пожить в Осгоре ( Hossegor) . 
М не это место когда-то понрави­
лось своей тишиной,  огромными 
парками,  окружающими особняки 
и замки, просторам и. И мы посели­
лись в одном таком особняке с бас­
сей н о м .  Это во Франции теперь 
очень распространено - <<комнаты 
для гостей » .  Здесь была молодая 
пара, управляющая хозяйством, и 
мы. Они подавали нам завтрак, на­
п итки к бассейну, могли,  если бы 
мы хотели,  готовить нам и ужин ,  но 
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мы предпочли ездить в ресторан. 
Удивительно, что стоит такое удо­
вольствие дешевле отеля, а живешь 
по-королевски. 

За Осrором начинается Страна 
басков. Здесь говорят с таким силь­
ным акцентом, что и ногда францу­
зы басков не понимают. Есть вы­
ражение «parler comme une vache 
espagnole>>, буквально - <<говорить, 
как испанская корова», то есть пло­
хо и зъясняться на французском 
языке. Но это так называемая на-

ПУГЕШЕСfВИЕ 
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родная этимология:  по созвучи ю  
слов в « корову» (vache) преврати­
лось слово «баск», изначально вы­
ражен и е  звучало:  << Говорить, как 
испанский басК>>. Меня поразило, 
когда радио в машине, на которой 
я путешествовала (а радио там ло­
вится только по-баскски) ,  запело 
на «тарабарском» для нашего слуха 
языке « Калинку-малинку». Первое 
мое впечталение от П иренеев - что 
я попала в область дикой природы. 
Но во Франции совсем уж дикой 
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природа не бывает. В горах скром­
ными стрелками указаны направ­
ления, и после того как ты облазал 
безлюдные, казалось бы, склоны и 
проголодался,  как раз на спуске 
тебя встречает ресторан. Во Фран­
ции все продумано: сохраняя ил­
люзию первоздан ности, создают и 
комфорт. 

Русские, поселившиеся во Фран­
ции после Октябрьской революции, 
выбрали Н иццу (на Серебряном бе­
регу, в Мимизане, из известных лю-
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дей поселился только генерал Дени­
кин) ,  а в XIX веке традиционным 
местом отдыха русской аристократии 
бьш Биарриц (теперь там поселился 
Василий Аксенов). Скульптор Анто­
кольский п исал в 1 886 году: «Начал­
ся русский сезон. Н есмотря на рас­
стояние и невыгодны й  курс валют­
ного обмена, здесь толпа русских; по 
всему городу они жужжат, как пчелы, 
на родном языке: радостно и грустно. 
Радостно слышать звучание родной 
речи ,  и грустн о  думать, что м ы  не 
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любим свое. Разве у нас в России нет 
уголков живописнее Биаррица? По­
чему же мы не в состоянии их обу­
строить?» Вопросом эти м  сегодня 
уже никто не задается, поскольку от­
вет на него более или менее ясен, но 
и нтересно, что и в Биаррице валют­
ный курс по-nрежнему невыгодный, 
nоскольку обменных пунктов всего 
два и они nочти всегда закрыты. 

Биарриц - самы й  знамениты й  
курорт Серебряного берега, утопа­
ющий в розовых и голубых гортензи­
ях. Сюда ездят лечиться в И нститут 
талассатерапии и водолечебницу, воз­
дух здесь и морской, и горный одно­
временно, здесь есть русская право­
славная церковь и синагога, а главной 
достопримечательностью является 
маяк высотой 73 метра. Считается, 
что если дойти по крутым ступенькам 
до самого верха, загадав желание, то 
оно исполнится. У меня, надо ска­
зать, было желание, и я карабкалась 
что есть сил, но дойти до самого вер­
ха так и не смогла. Желание не ис­
лолнилось. Есть и другой сnособ -
молиться, глядя на скалу Богороди­
цы. Однажды моряки, лопавшие в 
шторм,  летели на эту скалу к своей 
неминуемой гибели. Единственное, 
что им оставалось, - молиться Деве 
Марии, и - о чудо! - молитва бьша 
услышана, и моряки спаслись. В бла­
годарность они установили величе­
ственную скульптуру Богородицы на 
вершине скалы. С тех пор она счита­
ется локровительницей города. 

Поначалу Биарриц бьш рыбац­
ким поселком, специал изировав­
шимел на ловле китов, и от забро­
шенных росси йских уголков мало 

ПУfЕШЕСГВИЕ 

чем отли чался. Но желание укра­
сить свою жизнь и привлечь путе­
шественников nревратило Биарриц 
за пару десятков лет в процвета­
ющий курортный город. В Биаррице 
несколько выдающихся музеев, в 
одном из них, Музее моря, есть ре­
сторан, где подают уникальный де­
ликатес: морского котика. Чем толь­
ко не кормят во Франции, а русские 
все твердят: «лягушатниКИ>> ,  хотя 
лягушек в меню найдешь не чаще, 
чем морских котиков. 

До Биаррица час лету от Пари­
жа, но нет н ичего лучше, чем путе­
шествовать на машине по идеально 
гладким французским дорогам, где 
все пункты, съезды и развилки обо­
значены по три раза, так что не 
ошибешься. Дороги не только таки­
ми изначально строят и оснащают 
(их по всей Франции три вида: auto­
routes, nationales и departement­
ales - скоростные трассы, област­
ные и рай о н н ые) , но есть люди,  
которые постоянно наблюдают за 
И Х  СОСТОЯНИЯМ И КОНТрол ируют, 
правильно ли исnользуют дорожные 
средства. С одной такой женщиной, 
инспектором дорог, я nознакоми ­
лась в винодельческой деревне под 
Бордо. Н есмотря на то что у нее 
собственные виноградни ки и нет 
нужды зарабатывать на жизнь, она 
работает с удовольствием, считая 
свою профессию абсолютно необ­
ходимой для того, чтобы мы, путе­
шественники, не знали проблем. 

Во Франции забота о человеке 
возведена в очень высокую степень, 
но и цена отдыха на ее берегах вы­
сока. • 
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жи з н ь 
СРЕДИ ЗВЕЗД 
Согласно припятой в Европе системе, ком­
фортабельность гостиниц измеряется в 

звездах. Франция положила начало <<звезд­
ной>> болезни в первой четверти нашего 
века, а к пятидесятым годам в Европе уже 
сформировалась целая система <<звездных» 
отелей - от скромных, с одинокой звездой, 
до гордых, с пятью. 

звезды любят счет, и несмотря на то что систе­
ма носит название nятизвездной, на самом 

деле во Франции гостиницы nодразделяются на 
6 категори й .  Первая, без звезд, - гостиницы с 
минимумом услуг, обычно только постель и за­
втрак. Вторая - одна звезда - присуждается го­
стинице с минимальным комфортом. Туристиче­
ские фирмы почти не nредлагают своим клиентам 
гостиницы этих двух классов. В основном там 
останавливаются люди, nутешествующие само­
стоятельно. Две звезды - комфортабельные го­
стин ицы; их чаще всего исполъзуют на экскурси­
онных маршрутах. Три - очень комфортабель­
н ые.  Ч етыре звездочки обозначают гостиницу 
высокого класса. Четырехзвездочные гостиницы 
класса л юкс или гранд-де-люкс - это уже на­
стоящие дворцы. Корсика является одним из 26 
регионов Франции и принадлежит к числу основ­
ных курортов страны. Таким образом, система 
классификации гостиниц на острове соответству­
ет общей системе классификации в стране. 

ФРАНЦУЗСКИЕ ЭТУАЛИ 
2* - отели с небольш и м  количеством номеров 
и м и н и мумом удобств. Площадь номеров - от 
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1 2  м2• В номерах душ и туалет, теле­
визор под потолком. Завтрак - бу­
лочка, кофе, дже м ,  масло. Такие 
отели расположены,  как правило, 
на расстоянии 1 5-30 минут ходьбы 
от исторического центра города. 

3* - большинство таких оте­
лей расположено в центре города. 
Н омера от 1 5  м2, как правило, кра­
сиво оформлены в традиционном 
стиле .  В комнатах есть все удоб­
ства. Завтрак - булочка ,  кофе , 
дже м ,  апельсиновый сок, масло, 
нарезанный сыр, фруктовы й  салат. 
М но г и е  и з  этих отел е й  можно 
приравнять к европейским 4-звез­
доч н ы м .  

4 *  - расположенные в центре 
отели с барами ,  ресторанами ,  кра­
сивыми холлами и салонами. Номе­
ра - от 20 м2 с красивым классиче­
ским декором ,  в большинстве по­
мимо душа есть ванна и фен . Во 
многих курортных отелях этой ка­
тегории и меются также бассейн и 

В КУРСЕ 

сауна. Завтрак - богатый шведский 
стол, иногда с горячими блюдами. 

4* Luxe & Palaces - самая высо­
кая категория во Франции. У каж­
дого такого отеля своя история, в 
которой фигурируют многие миро­
вые знаменитости. Л росторные но­
мера в традиционном французском 
стиле сочетают изысканный декор 
со всем и  современными удобства­
ми.  Здесь отличные рестораны,  са­
л о н ы  красот ы ,  п ревосход н ы й  и 
очень дорогой сервис. 

Во Франции нет 5-звездочных 
гостиниц. Это связано с налоговой 
системой:  владельцам невыгодно 
присваивать своим отелям катего­
рию «5 звезд». 

КЛЮЧИ И КОРОНЫ 
В некоторых стран ах гостин и ц ы  
определяются п о  категориям, кото­
рые приблизительно соответствуют 
французской классификации. Это, 
например, принято в Италии, Ис-
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Примерные цены на проживание 
в гостиницах о. Корсика 

Категория отеля Стоимость номера 

* * * *  Luxe 260-830 евро 

* * * *  1 00-700 евро 

* * * ( рядом с пляжем) 1 00-600 евро 

*** ( 1 00-200 м до пляжа) 90-260 евро 

* * * ( 200-500 м )  60-250 евро 

* * * ( в  глубине острова) 60- 1 50 евро 

* *  

108 

60- 1 00 евро 

пании, Германии и странах Бенилюк­
са. В Америке и Мексике стандарты 
близки к европейским. 

В других мировых системах есть 
свои особенности . Так,  на Востоке 
разряд отеле й  оценивается в бал­
лах - эта система получила назва­
ние индийской. В Китае гостиницы 
2-, 3-звездного уровня называются 
<<домами для гостей>>; 4-,  5-звездно­
го - <<ВИННЫМИ ДОМаМИ>> И «Тури ­
СТИЧеСКИМ И  гостин ицами».  Несмо­
тря на отлиqие названий, стандарты 
китайских отелей не уступают евро­
пейским. 

В Великобритании вместо звезд 
принято считать короны:  их всего 
шесть. По международным стандар­
там, шесть корон приравниваются к 
пяти звездам .  А в Ш веции разряд 
отелей измеряют ключами. Буквен­
ная классифи кация отеле й - <<А>> , 
«В» и <<С» - принята в Греции,  но 
есть там и звезды. 

Сравнивать соответствие различ­
н ых систем во всем м ире трудно, 
проще оценивать гостиницы по уров­
н ю  комфортности и разнообразию 
услуг, предоставляемых туристам, по 
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оборудованию, размерам помещений 
и сервисным возможностям. Кроме 
того, нельзя забывать, что с каждым 
годом уровень обслуживания и тре­
бований растет. 

Диапазон цен на номера в отелях 
варьируется довольно знаqительно и 
зависит не только от категории го­
стиницы, но и от страны. 

Вот среднеевропейские расценки 
на обычный двухместный номер за 
сутки. В 3-звездоqной гостинице но­
мер будет стоить $ 95- 1 10, в комфор­
табельном 4-звездоqном отеле -
$ 1 20-200. В 5-звездочном - $ 1 95-
400. В Восточной Европе цены на 
порядок ниже, ниже они и в Греции, 
Испан и и ,  Норвеги и ,  Финлянди и .  
Самы м и  дорогими европейскими 
странами сqитаются Ш вейцария, Ве­
ликобритания и Франция. 

Считается , что отели в С ША 
обыqно превосходят по своему ком­
форту гостиницы той же категории в 
Европе. В странах Бенилюкеа в оте­
лях есть термопресс для глажения и 
система дистанционного управления 
светом, не говоря уже о телевизоре, 
кондиционере, охранной системе, 
минисейфе и телефоне с выходом на 
межrород. А вот в Азии,  в малораз­
витых странах, наличие цветных те­
левизоров, минибаров и холодильни­
ков не обязательно даже в 3-звездоч­
ных отелях. 

В Европе и США существуют 
определен ные международные тре­
бования к персоналу, работающему в 
гостиницах. Так, в отелях с одной или 
двумя звездами административному 
персоналу необходимо знать оди н  
иностранный язык, в 4-5-звездоч-



Жизнь среди звезд 

ных потребуется знание м и ни мум 
четырех языков. П равда, этих крите­
риев п ридержи ваются не во всех 
странах. 

ЗА ПУТЕВОДНОЙ ЗВЕЗДОЙ 
Существуют определенные тонкости, 
знание которых пригодится при вы­
боре отеля .  И ногда сами хозяева, 
чтобы не платить обременительные 
налоги , нарочно занижают звезд­
ность своего отеля ,  поэтому лучше 
осведомиться о его комфортабель­
ности, а не считать звезды. У 3-звез­
дочных отелей есть правило: чем 
дальше гостиница от центра, тем 
выше комфорт и тем больше до пол­
нительных услуг. Среди 4-звездоч­
ных отелей встречаются такие, кото­
рые ничем не уступают гостиницам 
самой высокой категории.  Ведь ино­
гда звезду снимают только за то, что 
до ближайшего метро - 1 0  м инут 
ходьбы, а не две, как положено для 
5-звездочного. 

Для того чтобы определить, что 
ждет туриста по прибытии,  он дол­
жен знать качество предоставляемых 
отелем услуг, так как оно будет зави­
сеть от цены номера, а не от количе­
ства звезд в рекламном буклете отеля. 
В каждом конкретном случае, даже 
если в данной стране принята стан­
дартная пятизвездная классифика­
ция, лучше заранее осведомиться, 
есть ли у гостиницы сертификат, или 
попросить по казать подробный пере­
чень ее услуг. 

Выяснить этот вопрос можно и 
нужно еще в турфирме. Для этого 
надо взять в агентстве информацион­
ный листок или запросить эту ин-

В КУРСЕ 

Процесс присвоения звеад (категории) 
гостинице осуществляется 
в рамках добровольной сертификации. 
Если владелец отеля хочет, чтобы на 
вывеске гостиницы красовались 
звезды, он подает заявку в сертифици­
рующие национальные организации с 
просьбой присвоить ero отелю ту или 
иную категорию. Проводится экспер­
тиза, и владельцу гостиницы выдается 
соответствующий сертификат. 

формацию у сотрудников. Благо рос­
сийские законы обязывают турфир­
мы п редоставлять достоверную 
информацию по всем вопросам пред­
стоящей поездки. Еще при заказе 
тура можно выяснить качественные 
характеристики отеля,  оснащение 
номера вплоть до вида из окна, сер­
висные возможности, узнать, что 
входит в стоимость путевки, а что 
нужно оплачивать дополнительно. 

Не менее важно место располо­
жения отеля .  Для экскурсионных 
маршрутов лучше выбирать гостини­
цы, расположенные недалеко от цен­
тра города или там, где есть возмож­
ность быстро до него добраться. Для 
курортных мест, конечно, важна и 
близость моря (в зависимости от рас­
стояния до моря расположение оте­
лей условно подразделяют на линии: 
первая линия - 50- 1 00 м до моря, 
вторая линия - 1 00-200 м и т. д.) .  
Если у отеля есть собственный пляж, 

это предполагает не только бесплат­
ный вход на него, но и предоставле­
ние лежака и зонтика. Всю эту ин­
формацию можно получить еще при 
покупке тура. • 
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Игорь М ЕЛ ЬЦЕР 

КАК НАКОРМ ИТЬ 

ДЕПАРДЬЕ 
Известный петербургский ресторатор, создатель легендарного ка­
баре «Хали-ГалИ>> рассказал «ВС» о своих впечатлениях от Фран­
ции И ОДНОГО француза. 

во Франции мы встречали двух­
тысячны й  год. Я, жена и мой друг 

с супругой. М ы  тогда заказали инди­
видуальны й  тур по Парижу, огово­
рив, что гид обязательно должен бьпь 
русскоязычным. Я до сих пор считаю, 
что нам сказочно повезло: экскурсо­
водом нашей групп ы  была внучка 
барона Остен-Сакена, камергера Его 
Величества, ученого и государствен­
ного деятеля. Эта дама лет пятидеся­
ти пяти показывала нам всякие до­
стопримечательности города: кто где 
жил, где останавливался, ну и так да­
лее. Причем волновала ее исключи­
тельно первая волна эмиграции.  Как 
и следовало ожидать, экскурсия за­
кончилась на кладбище Сен-Жене­
вьев-де-Б уа, на могиле ее деда. 

Что касается других воспомина­
н и й ,  то совершенно сумасшедшее 
впечатление произвел на меня ресто­
ран <<Распутин», а точнее, его оформ­
ление. Этот ресторанчик находится в 
маленьком переулочке, недалеко от 
Елисейских П олей .  О н  н е  очень 
большой, но безумно красивый: его 

интерьер, над которым работал Пьер 
Карден,  оформлен в стиле а \а russe и 
украшен стразам и ,  изумрудами и 
другими камнями. Словно уральская 
пещера, где все сверкает и перелива­
ется. Обслуживающий персонал со­
стоит из потомков наших эмигран­
тов, когда-то nриехавших во Фран­
цию; эти ребята вроде бы еще говорят 
по-русски, но уже не очень хорошо. 
Официанты в « Расnутине» ходят в 
белых рубахах навыпуск и шароварах. 
При этом ресторан делает кассу на 
двух основных товарах: французском 
шампанском и черной и кре. Безу­
словно, меня как ресторатора все это 
очень занимало. 

На самом деле Францией можно 
восхищаться бесконечно. Так, наnри­
мер, мы жили в маленькой гостини­
це, расположенной в нескольких 
шагах от этого ресторана. А сама го­
стиница nредставляла собой малень­
кий дворец, переделанный в отель. 
Ну разве это не чудесно?! 

Другой эnизод, косвенно свя­
занн ы й  с Францией,  произошел в 



Как накормить Деnардье 

две тысячи третьем году, когда оди н  
и з  моих ресторанов бьm заброниро­
ван для приема известного фран­
цузского киноактера Жерара Депар­
дье. Санкт-Петербург тогда отмечал 
свое трехсотлетие, и официальный 
визит Депардье по  этому случаю бьm 
организован консульством Франции 
по линии Комитета культуры. 

Депардье приехал к нам уже на­
веселе, бьm взлохмачен, разгорячен,  
одет в белую руба ш ку и черны й  
пиджак, а при входе в ресторан, по 
концепции предлагающий посети­
телям советскую и антисоветскую 
классическую кухню, одна из деву­
шек -официанток, изображающих 
п ионерок, в п илотках и коротких 
юбках, быстренько повязала ему на 
шею галстук. В нем он и ходил на 

ПОСЛЕдНИЙ АБЗАЦ 

USE&])A 
Go-тovl 

протяжении всего вечера. Мы уго­
щали Депардье французскими блю­
дами ,  среди которых были и кок­
тейль из креветок ,  и устр и ц ы ,  и 
икра летучих рыб. 

Торжественным аккордом празд­
ничного вечера стал десерт, специ­
ально приготовленный нашим шеф­
поваром Сержем Ферри. Это б ыл 
огромный торт, украшенный взбиты­
ми сливками, клубникой и цветами 
из черного и белого шоколада. На 
торте можно было прочитать искусно 
выведенную надпись: «Bienveпue а 
Gerard Depardieu». В общем таким 
образом мы просто лишний раз со­
общили гостю о том, как сильно мы 
рады его видеть. 

Записала 
Дарья КЛИМЕШОВА 

1 1 1  



В ы и г р а й те п р и з  
от « В С Е М И Р Н О ГО СЛ ЕДО П Ы ТА» 

и ф р а н цузс к о го р е сто р а н а  «Жа н Жа к Руссо» 
Для участия в розыгрыше п риза необходимо до 2 0  февраля прислать sмs­
сообщение с кодовым словом priz и номером правильного ответа на сервисный 
номер 8800. Например: priz 1 

В О П РОС: 
Крупнейший производитель устриц в мире - ... 

ОТВЕТ: 

1 . ... бассейн Аркашон. 

2 . ... западное побережье Корсики. 

3 . .. Лазурный берег. 

Среди приславш их сообщения с правильным ответом будет разыгран 
приз - ужин на двоих во французском ресторане «Жан Жак Руссо>>, 

адрес: Санкт-Петербург, Большой проспект П.С., д. 54/2. 

Вопрос конкурса в N!! 1 :  
Арабские скакуны могут без корма и воды п реодолевать ... 

Правильный ответ на вопрос: 1 . .. .до 7 0  к м  в день ___;:..:,_ __ �---

П РАВИЛА УЧАСТИЯ В SMS·KOH КYPCAX В ЖУРНАЛЕ «ВСЕМИ Р Н Ы Й  СЛЕДОПЫТ• 
1. Участвовать в конкурсах моrут как россияне. так и иностранные граждане старше 1 8  nет. 
2. SM S·ycnyra предоставляется абонентам МТС, Мегафон и Биnайн. Стоимость услуги 

составляет $ 1 ,5 (без учета косвенных налогов). В некоторых регионах SM S-ycnyra 
не предоставn ется. 

3. Издательство не несет ответственности за сбои в работе операторов мобильной связи. 
а также почтовых организаций . 

.4. Количество сообщений от каждого участника не ограничено. 
6. Победители поnучат SМ S-сообщение о выигрыше. 
7. Денежный эквивалент ценных призов не выплачивается. 
8. Победители сами несут ответственность за уплату всех налогов и иных 

обязательных сборов. предусмотренных законодательством Российской Федерации. ® 



ка 
черно-белы й  путеводитель 

Человек, собирающийся на остров Корсика, 
никогда не скажет вам: «Я еду во Францию». 
И он в какой-то степени прав. Корсика - это 
один из самых «нефранцузских» регионов 
страны. А потому многие советы, связанные с 
путешествием по острову, будут особенными. 
Основной контингент п риезжающих на Кор­
сику российских туристов - люди ,  не стеснен­
ные в средствах. Тому есть две причины. Пер­
вая - это транспортное сообщение с остро­
вом. Из России придется ехать с пересадкой, 
и, чтобы добраться до Корсики относительно 
быстро, надо купить довольно дорогие биле­
ты. Кроме того, обидно совершать все эти пе­
релеты-переезды, чтобы провести на острове 
всего недельку. А остаться там на более дли­
тельный срок сможет позволить себе не каж­
дый: цены на Корсике - выше среднеевро­
пейских. Это и есть вторая причина, по кото­
рой отдыхают здесь люди небедные. Как бы 
там ни было, русские на Корсике - гости до­
вольно редкие. Однако все. кому пасчастли­
вилось там побывать, говорят о поездке, не 
скрывая своего восхищения. 

\ 

Л И О Н С К И Й  

3 А Л И В 

л 

,, 

Л И ГУ Р И Й С К О Е  
М О Р Е  
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<<"Это КОРСИКА ТАК БЛАГОУХАЕТ ... У НЕЕ, КАК У ВСЯКОЙ КРАСАВИЦЫ, СВОЙ ОСОБЫЙ 
АРОМАТ. Я И ЧЕРЕЗ ДВАДЦАТЬ ЛЕТ РАЗЛУКИ ЗА ПЯТЬ МОРСКИХ МИЛЬ РАСПОЗНАЮ ЕГО. 
Я ВЕДЬ ОТТУДА". И КАПИТАН, СНЯВ ШЛЯПУ. ПРИВЕТСТВОВАЛ КОРСИКУ. .. >>. ГИДЕ МОПАС­
САН <<ЖИЗНЬ». 

Посольство 
Франции в России: 
1 1 7049 Москва, ул. 
Большая Якиманка, 
д. 45. Тел. (495) 
937_-1 500, факс 
(495) 937-1 446. 
www.ambafrance.ru 

Консульство 
Франции в России: 
1 1 7049, Москва, 
Казанский пер., 
д. 1 0. Тел.: (495) 
995-8200 
(на nодачу досье; 
разговор платный), 
(495) 937-1 095 
(телефон-комму­
татор). 
Визовый отдел: пн­
чт с 9.00 до 1 2. 1 5 
(подача досье), 
С 1 4.00 ДО 1 6.30 
(выдача паспор­
тов); пт с 9.00 до 
1 2. 1 5  (подача 
досье), с 1 4.00 
до 1 5.45 (выдача 
паспортов). 
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ВИЗА 
Чтобы попасть на Корсику, нужно 
иметь шенгенскую визу. Ее следует 
получать в консульстве той стра­
ны, через которую вы будете въез­
жать на территорию Шенгена, или 
той, где вы проведете большую 
часть своей поездки. Если вы ле-

поездки что-то, что сможет под­
твердить ваше пребывание на 
территории Франции (счета из 
отеля ,  чеки с датами и т. п. ) ,  - это 
пригодится для последующего 
получения шенгенской визы. На­
званные подтверждения нужно 
присовокупить к основному ком-

тите на остров прямым чартерным плекту документов; в этом случае 
рейсом или добираетесь с пере- у визового офицера не возникнет 
садками через континентальную 
Францию, то обращайтесь за ви­
зой во французское консульство. 
Если собираетесь ехать через Ита­
лию и планируете провести неко­
торое время в этой стране, пода­
вайте документы в итальянское 
консульство. 
Если же территория Италии будет 
для вас транзитной ( например, 
если вскоре после прилета вы 
пересядете на паром на Корси­
ку ) ,  то лучше обратиться к фран­
цузам - не забыв, правда, пре· 
доставить документы, подтверж­
дающие, что вы собираетесь 
провести во Франции больше 
времен и ,  чем в Италии (бронь; 
подтверждение оплаты отеля ,  
документы о б  аренде автомоби­
ля и т. п . ) .  Эти же документы у 
вас, возможно, попросят на ита­
льянской границе. 
Перечень документов, необходи­
мых для оформления визы, вы 
найдете на сайтах консульств на­
званных выше стран. Обратите 
внимание: набор документов и 
порядок оформления во француз­
ском и итальянском консульствах 
немного различается.  Есть разли­
чия и в требованиях тех же кон­
сульств в Москве и Петербурге. 
Если вы въезжали в Италию с 
французской визой, привезите из 

вопроса, почему в вашем паспор­
те стоит французская виза, а 
штампы о въезде и выезде - ита­
льянские. 
Обращаем внимание на то, что 
все эти подтверждения у вас ни­
кто не попросит, по крайней мере 
заранее. Однако, проявив иници­
ативу, вы тем самым избавите 
себя от возможных проблем. 

ДЕНЬГИ 
Денежная единица - евро ( EUR) .  
1 EUR  = 34 ,35  RUB ,  1 USD = 0,77 
EUR .  И нформация действительна 
на 2 2 . 0 1 .07 .  
С обменом долларов на  евро мо­
гут возникнуть проблемы, поэто­
му доллары лучше с собой не 
брать, как и крупные купюры на­
личными ( разменять банкноту в 
1 00 евро на Корсике - большая 
проблема ) .  

ЦЕНЫ 
Билет на паром - 50 евро. 
Шезлонг на пляже - 1 5 евро в 
день. Обед в ресторане среднего 
класса - 20-40 евро в городе и 
40-60 евро на курорте. Средняя 
стоимость горячего блюда - 1 5 -
30 евро; порция супа - 4-5 евро. 
Бутылка местного вина - от 1 О 
евро. 

ВРЕМЯ 
Отстает от московского на два часа. 



КоРСиКАнский язык СЧИТАЕТСЯ дИАЛЕктом итАЛьянского. едми коРСиКАн­
цы С ЭТИМ, ПРАВдА, НЕ СОГЛАСНЫ. ВЫ НАЙДЕТЕ С НИМИ ОБЩИЙ ЯЗЫК, ЕСЛИ ХОТЬ 
НЕМНОГО ЗHAffi ИТАЛЬЯНСКИЙ ИЛИ ФРАНЦУЗСКИЙ; АНГЛОГОВОРЯЩИМ БУДЕТ ТРУД­
НОВАТО - ПО-АНГЛИЙСКИ НА ОСТРОВЕ НЕ ГОВОРИТ ПОЧТИ НИКТО. 

КОГдА ЕХАТЬ 
На Корсике типичный средизем­
номорский климат. Лето здесь те­
плое и сухое, зима - умеренно­
холодная. В январе-марте здесь 
плюс 1 4  ·с. в апреле-июне - плюс 
2 1  •с. Летом на побережье темпе­
ратура воздуха может достигать 
плюс 36 ·с. а температура воды -
плюс 26 ·с. И юль и август - высо­
кий сезон. В это время все отели и 
пляжи переполнены, стоит ужас­
ная жара, а островные дороги за­
биты пробками.  Лучшее время 
для поездки - сентябрь. Еще во­
всю можно купаться,  а вышепере­
численные минусы отсутствуют. 
Вообще погода на Корсике до­
вольно непредсказуема; особен­
но это касается весеннего и осен­
него сезонов. Всего за какой-ни­
будь час жаркое солнце может 
смениться пропивным дождем. 
Учтите эту особенность, когда бу­
дете обдумывать отпускной гар­
дероб. 
П рогноз погоды на Корсике пу­
бликуется на официальном сайте 
французской метеослужбы www. 
meteofraпce.com. 

ТЕЛЕФОН 
Если хотите позвонить из России 
во Францию, наберите 8 - 1 О -
33 - номер абонента . Обратите 
внимание: ноль, указанный перед 
французским номером телефона 
(чаще всего - в скобках) ,  служит 
лишь для внутренней междуго­
родной связи и при международ­
ном звонке не набирается. 
Для звонка из Франции в Россию 
наберите 007 ( или + 7 - с мо­
бильного телефона) - код горо­
да - номер абонента. 

В этом году на Корсике 
1 8  марта - торжества в честь 
святой патронессы города Аяч­
чо - Дамы М илосердия. 
1 9  марта - торжества в честь по­
кровителя города Бастия святого 
Иосифа. 
1 - 1 5  аnреля - религиозные 
церемонии накануне Пасхи.  
В городах острова проводятся 
красочные религиозные про­
цессии .  
1 9  мая - торжества в честь по­
кровителя города Корте святого 
Теофила. 
2 июня - празднование в честь 
покровителя рыбаков святого 
Эразма. Аяччо. 
4-5 июля - ярмарка виноделов 
в деревне Лури. 
1 2-1 3 июля - ежегодные сорев­
нования по восхождению к самым 
красивым горным озерам остро­
ва. К участию допускаются все же­
лающие. Корте. 
5-7 августа - традиционная 
сельскохозяйственная ярмарка с 
демонстрацией продукции жи­
вотноводства .  Исполнение пасту­
шьих песен. 
9 августа - массовое восхожде­
ние на гору Сан- Петрон, п раздник 
на вершине. Бастия. 
1 3-1 5 августа - На полеонов­
ский фестиваль. Торжественный 
парад в честь дня рождения На­
полеона. Аяччо. 
5-8 сентября - один из самых 
древних деревенских праздни­
ков. Касамацциоли .  
1 8-20 сентября - ярмарка ре­
месленников. Порто-Веккьо. 
20-27 сентября - фестиваль, 
посвященный подводному миру. 
Аяччо. 

Генеральное 
консульство 
Франции в Санкт­
Петербурге: 

,. 

1 9 1 1 86 Санкт­
Петербург. наб. 
реки Мойки, д. 1 5. 
Тел. (81 2) 332-2283 
(заnись, справки), 
факс (81 2) 332-
2280. 
www.consulfrance­
saint-petersbourg. 
org 
Визовый отдел: nн­
nт с 9.30 до 1 2.30 
(nодача досье), с 
1 4.00 до 1 7.00 
(выдача nасnор­
тов). 
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ПопАсrь НА КОРСИКУ. КАК, ВПРОЧЕМ. и НА люБой дРУгой остРОв можно лишь 
ДВУМИ СПОСОБАМИ: ПО МОРЮ И ПО ВОЗДУХУ. ПЕРВЫЙ СПОСОБ - ПО МОРЮ. ХОТЯ И 
МЕДЛЕННО, ЗАТО ИНТЕРЕСНО. ВТОРОЙ ВАРИАНТ - АВИАПЕРЕЛЕТ - БОЛЕЕ ПРОЗАИЧЕН; 
ПРЕИМУЩЕСТВО ОДНО - СКОРОсrь. 

Транспортные 
компании, осу­
ществляющие 
водное сообщение 
с Корсикой: 

Corsica Ferries. Тел.: 
+33 (0) 495-32-
9595. www. 
corsicaferries.com 

CMN (La 
Meridioпale). Тел.: 
+33 (0) 491 -99-
4500. www.cmп.fr 

Liпee Lauroj 
Medmare. Тел.: +33 
(О) 495-70-0603. 
www.liпeelauro.it 

МоЬу Liпes. Тел.: 
+33 (0) 495-34-
8494. www. 
mobyliпes.it 

www.aferry.fr ­
сайт, публикующий 
информацию о 
различных паро­
мах, в том числе и 
тех, что прибывают 
на Корсику. 
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НА САМОЛЕТЕ 
Через Францию 
Регулярных рейсов, позволяющих 
попасть из России на остров без 
пересадок, пока не существует. 
Есть, правда, один прямой чар­
терный рейс Москва - Аяччо, но 
он выполняется лишь в июле и ав­
густе, а билеты продаются чаще 
всего вместе с туром. 
Если же вы собираетесь на Корсику 
самостоятельно, то вам придется 
сделать как минимум одну пере­
садку - в Париже, Ницце, Марселе 
или другом французском городе. 
Французская авиакомпания Air 
France ежедневно осуществляет 
прямые перепеты в Париж из Мо­
сквы и Санкт-Петербурга . Можно 
подобрать стыковочный рейс в один 
из городов Корсики. Обратите вни­
мание: прилет в Париж и вылет на 
Корсику - из разных аэропортов. 
Air Fraпce в Москве: тел. (495)  
9 3 7 - 3 839;  в Санкт-Петербурге: 
тел. ( 8 1 2 ) 3 3 6 - 2900. Более под­
робная информация - на офици­
альном сайте компании: www.air­
fraпce.com;ru. 
Российская авиакомпания «Аэро­
флот)) выполняет рейсы в Париж 
(из Москвы и Санкт-Петербурга ) 
и Ниццу (только из Москвы) .  
«Аэрофлот>> в Москве: тел. (495)  
2 3 3 - 5 5 5 5 ;  в Санкт-Петербурге: 
тел. ( 8 1 2 )  7 1 8 - 5 5 5 5 ;  в регионах 
России:  тел. 8-800- 3 3 3 - 5555 .  
Различные французские авиаком­
пании, обеспечивающие сообще­
ние в основном между городами 
Франции и выполняющие рейсы 
на Корсику, не имеют офисов и 
представительств в России. За­
бронировать и оплатить билеты 
на выбранный рейс можно через 

Интернет (для этого понадобится 
пластиковая карта международ­
ного образца ) .  
ССМ Airliпes (Air Corsica). Обе­
спечивает сообщение между Ли­
оном , Марселем, Ниццей, Пари­
жем и аэроnортами Корсики 
(Аяччо, Бастия ,  Кальви, Фигари).  
Тел.  +33 (О) 820-82-0820.  www. 
aircorsica.com 
Regioпal. Перепеты между раз­
личными городами материковой 
Франции и Корсикой. Тел. +33 (О) 
240- 1 3 - 5300. www.regioпal .com 

Через Италию 
Корсика находится недалеко от ма­
териковой Италии; а до острова 
Сардиния - всего час езды на па­
роме. Достаточно удобный вари­
ант - совершить чартерный пере­
лет до города Олбии (Сардиния). 
Билеты на такой рейс продаются 
только летом и только в турагент­
ствах. Можно сначала посмотреть 
этот итальянский остров, а потом 
отnравиться на nароме (комnания 
МоЬу Liпes) из порта Санта-Тереза­
Галлура в корсиканский Бонифачо. 
Бюджетная авиакомnания Wind 
Jet nредлагает перепеты из Мо­
сквы и Санкт-Петербурга в Форли, 
а оттуда - в Олбию. Тел. :  +39 899-
809060. 
www. volawiпdjet. it 
Авиакомпания Alitalia осущест­
вляет рейсы из Москвы и Санкт-Пе­
тербурга до Пизы через Рим, а там 
рукой nодать до nорта Ливорно, от­
куда ходят nаромы в корсиканскую 
Бастию. 
Alitalia в Москве: тел. (495) 967-
0 1 1 О;  в Санкт- Петербурге: тел. 
( 8 1 2 )  3 34-445 1 .  
www.alitalia.com 



Если вы хаrите НЕОБычных ощУщЕний. то до коРСики вы можЕТЕ доБРАться. 
НАПРИМЕР. НА ВЕРТОЛЕТЕ. ЕГО МОЖНО ЗАКАЗАТЬ В ОДНОМ ИЗ МНОГОЧИСЛЕННЫХ ТУ­
РИСТИЧЕСКИХ АГЕНТСТВ НА ЛАЗУРНОМ БЕРЕГУ ФРАНЦИИ. ПОМНИТЕ ТОЛЬКО, ЧТО УДО­
ВОЛЬСТВИЕ ЭТО - НЕ ИЗ ДЕШЕВЫХ. 

АЭРОПОРТЫ КОРСИКИ 
Аэропорт «Кампо-дель-Оро» 
(Aeroport lnternational Ajaccio Cam­
po dell' Ого) находится в 5 км к 
востоку от Аяччо. До города мож­
но добраться на автомобиле или 
такси ( 1 5  минут) .  В июле и августе 
курсируют рейсовые автобусы .  

Аэропорт <<Фигари» ( Figari-Sud 
Corse) расnоложен в 25 км от 
Порто-Веккьо. До города можно 
добраться на автомобиле или 
такси ( 3 0  минут) .  В июле и августе 
с 9.00 до 23 . 1 5  nримерно один 
раз в сорок минут курсируют рей­
совые автобусы .  Тел. :  +33  (О )  
49 5 - 7 1 - 1 0 1 0 . 

Аэропорт «Бастия - Порепа» 
( Bastia - Poretta ) находится в 2 О 
км от Бастии. До города можно 
добраться на автомобиле или 
такси ( 2 5  минут) .  Кроме того, 
курсируют рейсовые автобусы 
между аэроnортом и городским 
железнодорожным вокзалом ( 3 5  
минут, 8 евро) .  Тел . :  + 3 3  ( О )  495-
5 9 - 1 900. 

Аэропорт «Кальви - Сент-Ка­
трин» (Calvi - Sainte Catherine) 
расnолагается в 7 км от Кальви. 
До города можно добраться на 
автомобиле или такси ( 1 О минут). 
Тел. :  +33 (О) 495-65 -8888.  

НА ПАРОМЕ 
Между Корсикой и портовыми 
городами Франции (Тулон, Ниц­
ца, Марсель) и Италии (Ливорно, 
Савона , Генуя, Неаполь, Санта­
Тереза - Галлура) курсируют паро­
мы различных транспортных ком­
паний. Паромы (бывают обычные 
и скоростные) ходят в основном 
днем, но есть и ночные рейсы. 

СХЕМА АЭРОПОРТА 
«КАМПО-ДЕЛЬ-ОРО» (АЯЧЧО) 

Время в пути составляет от 3 до 
1 2  часов ( влияют расстояния и 
скорость) .  Стоимость билета (не 
менее 50 евро) зависит от рас­
стояния,  места, скорости, ну и, 
разумеется, от фирмы- перевоз­
чика. М ногие паромы позволяют 
переправляться с автомобилем. 
Билет на паром можно заказать 
через И нтернет. Нужно будет 
оплатить его пластиковой картой, 
а присланное после этого под­
тверждение - распечатать (его 
попросят nоказать при посадке) .  
Для nокупки билета в порту и для 
посадки на паром может nенадо­
биться удостоверение личности. 
Чем выше место (указывается в 
билете) ,  тем меньше слышен шум 
двигателя.  Если остаются свобод­
ные места, обычно разрешается 
nересаживаться. 
Будет разумным прихватить с со­
бой на паром что-нибудь из еды 
и напитков: буфеты там очень 
дорогие. 

Залив 
Аяччо 

в Аяччо 

• 
N 
1 

Тел. аэропорта 
«Кампо-дель-Оро» 
+33 (О) 495-23-
5600. 
Факс + 33(0)495-
23-560 1 .  
E-mail: laureпt. 
poggi@corse-du­
sud.cci.fr 
www.ajaccio. 

aeroport.fr 
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Если вы НЕ можЕТЕ похвАстАться МАСТЕРСТвом АвтовождЕния. ЗАБУдьтЕ ПРО 
АРЕНДУ АВТОМОБИЛЯ. ПРЕДСТАВЬТЕ СЕБЯ НА СЕРПАНТИНЕ - ИЗВИЛИСТОЙ ДОРОГЕ, 
МЕСТАМИ ОЧЕНЬ УЗКОЙ, С ОПАСНЫМИ ПОВОРОТАМИ. ПОРОЙ, ЧТОБЫ РАЗЪЕХАТЬСЯ СО 
ВСТРЕЧНЫМ АВТОБУСОМ, МАШИНА ВЫНУЖДЕНА ДАВАТЬ ЗАДНИЙ ХОД. 

Прокат автомоби­
лей на Корсике: 

Europcar. 
www.europcar.fr 

Corsica Moto Rent. 
www.rentacar.fr 

Moto Corse Evasion. 
www.corsicamoto. 
сот 

ln Terra Corsa. 
www.interracorsa.fr 

Интернет-сайты 
автобусных 
компаний Корсики: 

Les Beaux Voyages 
www.lesbeauxvoy­
agesencorse.com 

Borgo Voyages 
www.borgo­
voyages.com. 
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ПО КОРСИКЕ 
Лучший способ путешествия по 
острову - на автомобиле. мото­
цикле или мопеде. Все дело в го­
ристом корсиканском рельефе: 
железные дороги - узкие и не­
удобные; автобусам трудно про­
бираться между деревеньками по 
извилистым,  почти однополос­
ным дорогам.  К тому же расписа­
ние означенного транспорта не 
очень-то располагает к активным 
переездам .  А вот на частном 
транспортном средстве переме­
щаться легче. Есть здесь, правда, 
свои особенности . 
Указатели на дорогах - сплошь на 
корсиканском языке (те. что на 
французском, старательно уничто­
жаются местными - по идейным 
соображениям).  Нельзя сказать, 
что это облегчает и без того непро­
стой процесс ориентирования. 
Кроме того, ловкие корсиканцы. 
привыкшие к своим серпантинам 
и знающие каждый изгиб дороги. 
не всегда соблюдают скоростное 
ограничение (оно, кстати, порой 
составляет 40 кмjчас) .  
Если вы все же решились вос­
пользоваться одним из перечис­
ленных выше транспортных 
средств, взять что-либо подходя­
щее напрокат - не проблема. 
Пункты аренды есть в городах и 
на курортах, в воздушных и мор­
ских портах. Можно связаться с 
прокатной фирмой заранее или 
п росто предварительно ознако­
миться с их условиями.  
Если до приезда на Корсику вы 
путешествовали по Франции или 
Италии на автомобиле или мопе­
де, взятом напрокат, вы можете 
переправиться на Корсику на па-

роме вместе с арендованным 
транспортным средством. 

Железные дороги 
Железнодорожный транспорт на 
Корсике скорее экзотичен, чем 
функционален. Поезда ходят не 
очень быстро, зато из открытых 
окон можно наблюдать, как ме­
няется пейзаж: дорога поднима­
ется вдоль моря, бежит по горам, 
а потом вновь спускается к воде -
уже в другой части острова . Таким 
образом за одну цену вы получа­
ете сразу две приятные вещи. 
Транспортное средство и визуаль­
ный аттракцион. 
На Корсике две железнодорож­
ных линии: 
- центральная ( 1 5 8 км) :  Аяччо ­
Бастия (через Касамоцца, Понте­
Лечча, Корте, Венако, Виццаво­
не), участок от Корте до Виццаво­
не - наиболее живописен; 
- дополнительная ( 7 4  км): Аяч­
чо - Кальви (через Л'Иль-Рус) .  
Расписание можно узнать по 
справочному телефону +33 (О)  
495-32-8057 ,  а также в город­
ских офисах по туризму и непо­
средственно на железнодорож­
ных вокзалах. 
www.ter-sпcf.comjcorsej 

Автобусы 
Передвигаться по Корсике на ав­
тобусе довольно затруднительно. 
На острове есть лишь частные ав­
тобусные компании. Регулярные 
рейсы - достаточно редкие ( 1 -2 
раза в день) .  Скорость, развива­
емая транспортом на горных до­
рогах, небольшая, переезды меж­
ду городами отнимают довольно 
много времени. 



«ЭТи ФАНТАСТИЧЕСКИЕ СКАЛЫ ... НАПОМИНАЛИ ДЕРЕВЬЯ, РАСТЕНИЯ, СТАТУИ, ЖИ­
ВОТНЫХ, ЛЮДЕЙ, МОНАХОВ В РЯСЕ, РОГАТЫХ ДЬЯВОЛОВ, ГИГАНТСКИХ ПТИЦ. ЦЕЛОЕ 
ПЛЕМЯ ЧУДОВИЩ. СТРАШНЫЙ ЗВЕРИНЕЦ. ПРЕВРАЩЕННЫЙ В КАМЕНЬ ПРИХОТЬЮ КА­
КОГО ТО СУМАСБРОДНОГО БОГА». ГИ ДЕ МОПАССАН «ЖИЗНЬ». 

СЕМЬ ЧУДЕС КОРСИКИ 

1 .  Филитоза. Статуи-менгиры, 
изображающие древних воинов, 
возраст которых определяется в 
несколько тысяч лет. Считается, 
что нечто подобное есть в Новой 
Гвинее и на острове Пасхи. Мест­
ные жители веками боялись даже 
приближаться к ним, считая их 
наделенными волшебной силой ... 
Сегодня туристы безбоязненно 
ползают вокруг, беспечно думая, 
что магия улетучилась навсегда ... 

2. Старый город в Бонифачо. 
Именно его «типично средневеко­
вые» виды тиражируются на суве­
нирных открытках и И нтернет-сай­
тах. От Цитадели к прибрежным 
скалам ведет знаменитая «Лестни­
ца короля Арагона», состоящая из 
1 87 ступенек. по преданию, высе­
ченная за одну ночь. Окрестности 
приятно обозревать со стен Боль­
шого бастиона Цитадели .  

3 .  Пляжи Порто-Веккьо: Палом ­
баджа и Санта-Джулия к югу от 
города и Пинареллу и Сан-Чи­
приану - к северу составляют жи­
вописнейший Кот-де- Накр ( « Бе­
рег, породивший жемчужину») .  

4 .  Корте. Это поселение считается 
«самым корсиканским городом» 
на острове и символом корсикан­
ской независимости, так как в 
1 7 5 5 - 1 769 годах Паскуале Пао­
ли объявил этот город столицей 
независимой Корсики. Из «Орли­
ного гнезда» - дозорной башни 
городской цитадели - открыва­
ются одни из самых лучших пано­
рамных видов на острове. 

5. Виццавонский лес, а также рас­
положенные по соседству ущелье 
Реетоника и озеро Мело. Увидеть 
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эти чудеса природы можно. прой­
дя по пешеходной тропе GR20 от 
Калеюане до Конке через Ба вель­
ский пере вал. Ее длина - 2 1  О км. 
а поход по ней занимает около 
двух волшебных недель. 

б.  Порто. Не путать с Порто-Век­
кьо! Кажется ,  что главное занятие 
жителей этого живописного при­
морского городка, окруженного 
знаменитыми эвкалиптовыми ле­
сами, - любоваться закатами.  Ну 
что ж, присоединяйтесь! 

7 .  Бухта Скандала. Уникальные 
красные скалы, обрывающиеся 
прямо в море. Местность объяв­
лена Государственным заповедни­
ком. Таким образом добраться до 
скал Скандолы можно только по 
морю и любоваться ими позволя­
ется только с палубы корабля. Из 
Порто прогулка займет полдня. Из 
Аяччо и Калви - целый день. 

www.visit-corsica. 
com - Офис по 
туризму Корсики. 
Версии на фран­
цузском, англий­
ском. 

www.ajaccio­
tourisme.com -
Офис по туризму 
Аяччо. Версии на 
французском, 
английском. 

www.bastia­
tourisme.com -
Офис по туризму 
Бастии. Версии на 
французском, 
английском, 
итальянском, 
немецком. 

www.destiпatioп­
sudcorse.com - Офис 
по туризму Порто­
Веккьо и юга Корси­
ки. Только на 
французском. 

www.boпifacio.fr -
Офис по туризму 
Бонифачо. Версии 
на французском, 
английском, 
испанском, 
итальянском, 
немецком. 
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КоРСИКА - ЭТО ЕЩЕ НЕ ВСЯ ФРАНЦИЯ. ЕСЛИ ПРОСЛЕДИТЬ ЗА ТУРИСТИЧЕСКИМ ПОТО­
КОМ, НАПРАВЛЯЮЩИМСЯ ИЗ РОССИИ В ЭТУ СТРАНУ. ТО МОЖНО ОТЧЕТЛИВО РАЗЛИЧИТЬ 
НЕСКОЛЬКО САМЫХ ПОПУЛЯРНЫХ ЕГО НАПРАВЛЕНИЙ. ТАК КУДА ЖЕ ТРАДИЦИОННО ЕДУТ 
РОССИЯНЕ, РЕШИВШИЕ ПОЗНАКОМИТЬСЯ С ФРАНЦИЕЙ? 

Париж классиче­
ский: Лувр, Марэ, 
Монмартр, Сена, 
Фонтенбло, 
Версаль, 
Латинский квартал, 
Елисейские Поля. 

Средневековая 
Франция : Руан,  
Онфлер, Монт­
Сан- Мишель, Сан­
Мало, Динан, 
Фужер, Довиль, 
Трувиль. 

Ницца, отдых на 
побережье, 
экскурсии в Сен­
Тропе, Ментону, 
порт Гримо, 
Монте-Карло. 

Французская 
Ривьера и 
П роване Марсель, 
Авиньон, Ним, 
Сен-Реми, Арль, 
Канны. 
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Легенды Франции :  
Страсбур, Реймс, 
Эльзас, 
Лотарингия, 
Бургундия и 
Шампань. 

Горнолыжные 
курорты Франции: 
Шамони, Межев, 
Куршевель, 
Мерибел, 
Вал-Торан . 

Подготовлено 
французским 
клубом 
« Интерлинк>>. 
Тел . ( 8 1 2 ) 
327 -3877 .  

Замки Луары: Нант, 
Бриссак, Анже, 
аббатаво 
Фонтевро, 
Вилландри, 
Шенонсо, 
Шамбор, Шартр. 



«Если вы УБИЛИ ЧЕЛОВЕКА, БЕГИТЕ в МАКИ поРТО-вЕккьо. и вы ПРОЖИВЕТЕ ТАМ 
В БЕЗОПАСНОСТИ, ИМЕЯ ПРИ СЕБЕ ДОБРОЕ ОРУЖЬЕ, ПОРОХ И ПУЛИ ... ПАСТУХИ дАдУТ 
ВАМ МОЛОКА, СЫРА И КАШТАНОВ, И ВАМ НЕЧЕГО БОЯТЬСЯ ПРАВОСУДИЯ)). ПРОСПЕР 
МЕРИМЕ «МАТТЕО ФАЛЬКОНЕ)), 

ПОЛЕЗНЫЕ СОВЕТЫ, 
ИЛИ ОСТОРОЖНО, КАКТУСЫ! 
Выбирая отель, обратите внима­
ние на дорогу к пляжу. Иногда до 
моря, расположенного в 500-
800 м,  приходится ехать на маши­
не либо идти по петляющей тро­
пинке. Напрямую с горы спустить­
ся бывает довольно трудно: очень 
круто и повсюду колючие кактусы. 

На каменистом корсиканском дне 
водятся морские ежи. Если вход в 
воду на пляже каменистый, обза­
ведитесь специальными резино­
выми тапочками для купания. 
Они защитят вас не только от 
ежей, но и от кораллов. Если вы 
уколопись или поранились о мор­
ского ежа, немедленно обрати­
тесь к врачу. Хотя ежи и не ядови­
ты, кончики игл, засевшие в коже, 
вызывают сильный зуд, а иногда 
и гнойные нарывы. Если во время 
купания вы порезапись о корал­
лы, ранку следует немедленно 
продезинфицировать, иначе она 
будет очень долго заживать. 

Запаситесь средавами от укачива­
ния, даже если раньше вы не аал­
кивались с подобной проблемой. 
Горные серпантины, перепады вы­
сот при подъемах и спусках, волны 
на море - все это может сказаться 
на вашем самочувствии, если вы не 
примете профилактические меры. 

Еда на Корсике довольно дорогая ,  
но представить себе путешествие 
на этот остров без знакомства с 
местной кухней просто невозмож­
но! Среди обязательных блюд -
каштаны (жареные или печеные),  
а также все, что из них готовят: 
супы, блины, каши, фарширован­
ная ими птица и выпечка из каш -

тановой муки. Попробуйте также 
блюда из съедобных кактусов 
( например, варенье ) ,  овечьи и 
козьи сыры, блюда из козлятины 
и баранины, вяленое или копче­
ное свиное мясо. Особое место 
занимают блюда из рыбы и море­
продуктов. Самые главные напит­
ки - корсиканские вина и пиво из 
каштанов. 

Самые невыгодные способы связи 
с родиной - звонок из номера в 
отеле и с мобильного телефона, 
оснащенного российской S IМ ­
картой с включенным роумингом. 
Экономнее всего звонить из так­
софона по телефонной карточке, 
которую можно купить на почте 
( вывеска - РП) ,  а также в табач­
ных киосках. Следует также знать, 
что во Франции любые внутриго­
родские телефонные разговоры 
(даже те, что совершаются с до­
машних телефонов) - платные. 

Национальные парки иногда за­
крываются на летн ий сезон - из­
за угрозы пожаров. Узнать об 
этом можно в информационных 
офисах городов .  

Несмотря на  то что в прессе не­
редко появляются сообщения о 
терактах на Корсике, с туристиче­
ской точки зрения остров вполне 
безопасен. Дело в том, что корси­
канские сепаратисты взрывают в 
основном дома зажиточных фран­
цузов, построивших виллы на <<чу­
жой» территории, а также некото­
рые государственные (француз­
ские, а не корсиканские! )  здания.  
Жертв в большинстве случаев не 
бывает - такова политика Фрон­
та национального освобождения 
Корсики. 

www.corsica.net ­
информационный 
сайт о Корсике. 
Версии на француз­
ском, английском, 
итальянском и 
немецком. 

www.corsica-guide. 
com - гид nо 
Корсике. Только на 
французском. 

www.toute-la-corse. 
com - название 
этого сайта в 
nереводе означает 
«вся Корсика)). 
Здесь действитель­
но собрано очень 
много nолезной 
информации об 
острове. Версии на 
французском, 
английском, 
итальянском и 
немецком. 
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ВокРУГ АЯЧЧО РАСПОЛОЖЕНЫ ШЕСТНАДЦАТЬ ПРЕКРАСНЫХ ПЕСЧАНЫХ ПЛЯЖЕЙ. 
БОЛЬШИНОБО ИЗ НИХ НАХОДИТСЯ К ЗАПАДУ ОТ ГОРОДА. ДО ТРЕХ - САН-ФРАНСУА, 
ТРОТТЕЛЬ И ЛАЗАРЕТ - МОЖНО ДОЙТИ ПЕШКОМ. ДО ОСТАЛЬНЫХ ЛЕГКО ДОБРАТЬСЯ НА 
ТАКСИ ИЛИ ГОРОДСКОМ АВТОБУСЕ. 

1 .  Цитадель 
2. Дом Бонаnарта 
3. Кафедральный 
собор 
4. Музей истории 
Корсики и Среди­
земноморья 
5. Туристический 
офис 
б. Музей Феша 
7. Центральный 
рынок 
8. Рыбный рынок 
9. Суnермаркет Spar 
1 О. Суnермаркет 
Monoprix 

ТРАНСПОРТ 
Поезд 
Железнодорожный вокзал Аяччо 
открыт с 7 .00 до 1 8.30 зимой и до 
20.00 летом. Сообщение с Бааи· 
ей - четыре поезда в день, 20.7 
евро, 4 часа в пути, с Корте - четы· 
ре поезда в день, 1 1  евро, 2 часа в 
пути, с Кальви - два поезда в день, 
24, 1 евро, 5 часов в пути. 

Автобус 
В каждый из городов оарова ав· 
тобусы из Аяччо отправляются 
дважды в день. Бааия - 3 часа, 
1 8  евро, Бонифачо - 4 часа, 
1 9 , 5  евро, Корте - 3 часа , 1 0 , 5  
евро, Порто - 2 , 5  часа , 1 1 .45  
евро. До Кальви надо ехать с пе­
ресадкой в Понте-Леккиа ( 1 9 ,85  
евро ) .  По воскресеньям автобусы 
не ХОДЯТ. 
Морское сообщение 
Морские кассы (SNCM ticket office) 
находятся на набережной I'Hermi ­
пier, напротив автовокзала. Часы 
работы : пн - с 8.00 до 1 8 .00, вт­
пт - С 8.00 ДО 20.00 И ВС - С 8.00 
ДО 1 3 . 00.  

МУЗЕИ 
Музей Феша 
50-52 Rue du Cardinal Fesch. 
Часы работы : п н  - с 1 4 .00 до 
1 8 .00, вт-чт - с 1 0 . 3 0  до 1 8 .00, 
пт - с 1 4 .00 до 2 1 .30 ,  сб-вс - с 
1 0 .30  до 1 8 .00 ( расписание на 
июль-авгуа). 
Вход 5 , 3 5  евро плюс 1 , 5 евро за 
вход в усыпальницу семьи Буона­
парте. Для студентов - 3 , 8/ 1 ,00 
евро. 
www.musee-fesch .com 

Музей истории Корсики и Сре­
диземноморья ( Bandera Museum) 
1 rue du General Levie. 

Часы работы : пн-сб - с 9.00 до 
1 9 .00, вс - с 9.00 до 1 2 .00 (рас­
писание с 1 июля по 1 7  сентября ) .  
Вход - 4 евро, для студентов -
2 , 6  евро. 
E-mail :  histoirecorse@wanadoo.fr 
Комната Наnолеона ( Hotel de Ville). 
Часы работы: пн-nт - с 9.00 до 
1 1 .45  и с 1 4.00 до 1 6 .45 ( расnи­
сание с 1 5  июня по 1 5  сентября) .  
Вход - 2,3 евро, для студентов -
1 , 5 евро. 

ПОКУПКИ 
1 .  Центральный рынок, площадь 
Cesar Campinch i ,  бульвар du Roi 
Jerбme. Ежедн. с 3 .00 до 1 3 . 00. 
2. Рынок на площади Abatucci .  
Ежедн. с 3 .00 до 1 3 . 00 .  
3 .  Рыбный рынок, Quai Napoleon. 

Ежедн. с 7 . 3 0  до 1 2 .30 (с октября 
по апрель закрыт по nн) .  
4. Блошиный рынок, бульвар Pas­
cal Rossin i .  По вс с 7 .00. 
5 .  Суnермаркет Spar ( рядом с пло­
щадью de Gaul/e). Пн-сб с 8.30 до 
1 2 .30  И С 1 5 .00 ДО 1 9 .30.  
б .  Супермаркет Monoprix ( на cours 
Napoleon) .  Пн-сб с 8 .30 до 
1 9 . 1 5 . 

Туристический офис Аяччо 
3 Boulevard du Roi Jerбme. 
Часы работы: пн-сб - с 8.00 до 
20 .30 ,  ВС - С 9.00 ДО 1 3 .00 И С 
1 6 .00 до 1 9 .00 (июль-авгуа); 
пн-сб - с 8.00 до 1 9 .00, вс - с 
9.00 до 1 3 .00 (сентябрь, октябрь, 
апрель, май, июнь); пн-пт - с 8.00 
до 1 2 .30 и с 1 4.00 до 1 8.00, сб - с 
8.00 ДО 1 2 .00 И С 1 4.00 ДО 1 7 .00, 
вс - выходной (ноябрь-март). 
Тел. 33 ( О )  495 - 5 1 -5303.  
Fax 3 3  (О )  495-5 1 - 530 1 .  
E-mail : ajaccio.tourisme@wanadcю.fr 
www.a jaccio-tou risme. сот 
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Анонс следующего номера 

ШРИ-ЛАНКА 
Предсказания Артура Кларка 

Тема номера 
<<В 20 1 8  году в ледяную шапку Северного 

полюса врежется крупный метеорит. Челове­
LJеских жертв удастся избежать, однако 

вызванное метеоритом цунами приведет к 
знаLJительным разрушениям>> - так ЗВУLJИТ 

одно из предсказаний корифея научной 
фантастики Артура Кларка, сделавшего Шри­

Ланку родны м  домом. Рассказывает извест­
ная писательница Маргарита Ланская. 

Все дело в зубе 
Сферы жизни 

Хранящийся на Шри-Ланке зуб Будды -
единственная в мире реликвия, которую 

поLJитают буддисты всех направлений. В дни 
праздника Перахера в город Канди съезжают­

ся последователи хинаяны, махаяны, ваджрая­
ны, тхеравады и УLJения дзэн. На этом впеLJат­
ляющем фестивале побывал И горь Стомахин. 

Однажды на Цейлоне 
Нравы эпохи 

Девятнадцатилетним подростком Роберт 
Нокс попал в плен к сингальскому царю, а 

выбраться с острова смог лишь LJepeз 20 лет. 
Нап исанная им книга о традициях и обычаях 
цейлонцев вышла в 1 68 1  году, и только ceйLJac 
готовится ее издание на русском языке. Автор 

перевода, доктор историLJеских наук Н и на 
Краснодембская, утверждает, что именно 
англичани н  Роберт Нокс, а не Александр 

Селкирк, вдохновил Дефо на создание 
истории о Робинзоне Крузо. 
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Бланк-заказ подписки на журнал «Всемирный Следопыт» 
_J Цена на 1 месиц - 78 руб. 

_J Цена на 6 месицев - 468 руб. 

_J Цена на 1 2  месицев - 936 руб. 

Я хочу получать журнал: 
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• Квитанция оплаты подписки и товаров журнала «Всемирный Следопыт» 
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в филиале Внеwторгбанка РФ в г. Санкт-Петербург 

pfc 407028 1 0907000003440 
кfс 301 О 1 8 1  0200000000733 
БИК 044030733 
Плательщик (ф. и . о . )  

адрес ( с  индексом) 

телефон 
назначение платежа: кол-во сумма 

«Всемирный Следопыт» 

кассир подпись плательщика 

И Н Н  7826726529 3АО «Медиа Пресс» 

в филиале Внеwторгбанка РФ в г. Санкт-Петербург 

р/с 407028 1 0907000003440 
кfс 301 О 1 8 1 0200000000733 
БИК 044030733 
Плательщик ( ф . и . о . )  

адрес (с индексом) 

телефон 
назначение платежа: кол-во сумма 

квитанция «Всемирный Следопыт» 

кассир подпись плательщика 



П ОДП И Ш ИС Ь  И ПУТЕШ ЕСТВУЙ ! 

ДЛ Я  ОФО РМЛ Е Н И Я  РЕДАКЦИ О Н Н О Й  
П ОДП ИСКИ Н ЕО БХОДИ М О: 
� Заполнить бланк заказа 

� Заполнить квитанцию и оплатить ее в любом отделении 
Сбербанка или оформить почтовый перевод на указанный 
расчетный счет. Комиссия Сбербанка за перевод денег 
составляет З% 

� Для удобства используйте квитанцию, опубликованную на 
следующей странице журнала или на сайте www.vsled.гu 

� Копию бланка заказа и квитанцию выслать по адресу: 
1 90000, Санкт-Петербург. аjя З 1 О, отправить по факсу 
(8 1 2) З25-6 1 -78 или по e-mail: podpiska@vsled.гu 

� Оплатив стоимость подписки до 20-го числа текущего месяца, 
вы начнете получать журнал со следующего 

� Аннулирование подписки не производится! 

Обращаем ваше внимание на изменение реквизитов для 
перевода денег и контактных телефонов отдела подписки. 
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ТД N!ОО31742 

ГРЕЦИЯ, ЕГИП ЕТ, ТУРЦИЯ, КИТАЙ: БИЗНЕС-ТУРЫ, 
КЛАССИКА, ОТДЫХ, О. ХАЙНАНЬ. ИОРДАНИЯ. 
ТАИЛАНД, ОАЭ, ИНДИЯ, ГОА, ИСПАНИЯ, ЧЕХИЯ, 
ИТАЛИЯ, ВЕНГРИЯ, ЛЕНОБЛАGЬ. ГОРНЫЕ ЛЫЖИ 
В АВGРИИ, ГЕРМАНИИ,  ФРАНЦИИ. СЛОВЕНИЯ. 
ЛЕЧЕНИЕ В ЕВРОПЕ, СПА-ОТЕЛ И. 
АВИАБИЛЕТЫ НА ВСЕ НАПРАВЛЕНИЯ. 

«ТРАК-СТАР» 

ул. Итальянская, д. 29. 

Тел.: 334-000-3. 

Сенная nл., 3, оф. 1 ,  

Сnасский пер., 9. 

Тел.: 740- 1 784, 327-2055. 

КМР 
ФРАНЦУЗСКИЙ ТУРОПЕРАТОР. 
ОТДЫХ НА КОРСИКЕ.  ЭКСКУРСИ И.  АРЕНДА 
ЯХТ, ЧАGНЫХ ВИЛЛ, АПАРТАМ ЕНТОВ. 
ФОРМИРОВАН ИЕ И НДИВИДУАЛЬНЫХ ТУРОВ 
Л ЮБОЙ СЛОЖНОGИ ПО ВСЕЙ ФРАНЦИИ. 
ГРУППОВЫЕ И АВТОРСКИЕ ТУРЫ В ПАРИЖЕ 

«КМР груnп• 

г. Санкт-Петербург, 

Невский пр., д. 30, оф. 4.2. 

Tl!l1. (812) 322-9865. 

Факс (812) 449-1823. 

lnfo.spb@lkmp.ru 

www.kmpspb.ru 

G RO U P  
ТД N!ОО10911 

ТД N!0009944 

И ПО ВСЕМУ М И РУ 

15 ЛЕТ - ВАШ НАДЕЖНЫ Й  ТУРОПЕРАТОР. 
ВСЯ ЕВРОПА. ЭКЗОТИКА - ЭЛИТНАЯ 
И ДОСТУПНАЯ, ОФОРМЛЕНИЕ ОЗП, 
БРОНИРОВАНИЕ И ПРОДАЖА БИЛЕТОВ 
Л ЮБЫХ АВИАКОМПАНИЙ 
УДОБНОЕ РАСПОЛОЖЕН И Е  ОФИСОВ. 

ИНДИВИДУАЛ ЬНЫЕ И КОРПОРАТИВНЫЕ ТУРЫ. 
ФРАНЦИЯ, ИТАЛИЯ И ВСЯ ЕВРОПА. 

«АВИС» 

СПб, Невский пр., 90-92, оф.1. 

Тел.: 324-3366, 324-3363, 

324-3303, 329-5395, 

329-5396, 272-4636. 

www.avls-tour.ru 

mail@avls-tour.ru 

eomQ) ТРОПИЧЕСКИЕ OGPOBA И ВСЯ ЭКЗОТИКА: 
ДОМИНИКАНА, ЯМАЙКА, МАВРИКИЙ, 
СЕЙШЕЛЫ, ЮЖНАЯ АФРИКА - ТЕРМЫ, SPA, 

ПЕТРОПОЛИТАНА ТАЛАССОТЕРАПИЯ.  СВАДЕБНЫЕ ПУТЕШЕGВИЯ.  

«ПЕТРОПОЛИТАНА» 

Литейный пр., 63, 

тел. 703-53-53; 

yn. Достоевского, 14, 

тел. 327-96-95. 

www.petropolitana.net 

petropol@petropolitana.net 
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тдN,оооо191 ДЕЛОВОЙ ТУРИЗМ. ФРАХТ ЧАGНЫХ 
САМОЛЕТОВ, АРЕНДА ЯХТ И КАТЕРОВ. 

78-АФ-22675 

ТД N! 0031953 

СПЕЦИАЛИЗИРОВАННЫЕ ТУРЫ 
(СВАДЕБНЫЕ, ГАGРОНОМИЧЕСКИЕ, 
ЭКОЛОГИЧЕСКИЕ, ТУРЫ В ЦЕНТРЫ SPA sндNGRHA 
И ТАЛАССОТЕРАПИИ) ,  СПОРТИВНЫЕ ТУРЫ санкr-петербург. неоский пр., 44, 

( ГОРНОЛ ЫЖНЫЕ КУРОРТЫ, ВЕЛОТУРЫ) ,  итапьянская ул., 1 5, 4 .таж, оф. 547 

КРУИЗЫ, ОРГАНИЗАЦИЯ ДЕЛОВЫХ ПОЕЗДОК, тел.jфакс (812) 332-2112. 

БРОНИРОВАНИ Е  Ж/Д И АВИАБИЛЕТОВ, www.shangrl-la.ru 

ОРГАНИЗАЦИЯ V. I . P.  И ИНДИВИДУАЛЬНЫХ ТУРОВ. 

ТУРЫ ВО ФРАНЦИЮ. 
АВИАЗАЕЗД ЕЖЕНЕДЕЛЬНО ПО ВТОРНИКАМ 
И ПЯТНИЦАМ. 
ПАРИЖ КЛАССИЧЕСКИЙ, ПАРИ Ж- ВЕРСАЛЬ, 
ПАРИЖ - ДЕТЯМ ,  ПАРИЖ ЭКОНОМИЧН ЫЙ.  
А ТАКЖЕ АВТОБУС + ПАРОМ (9 ,  1 О, 1 1  ДНЕЙ) 
СКАНДИНАВИЯ - ФРАНЦИЯ. 

ссОТИУМ» 

г. Санкт-Петербурr; 

Средний np. в.о., Эб/40, 

ТЦ «Остров», оф. 33. 

Tl!l1. (812) 448-1743. 

elka@otlumtour.ru 

Информацию в раздел Classified вы можете подать 
по телефону (81 2) 3 1 2-5755 
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